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身为术士，孤独与疏离便是注定的宿命；尽管使命无比崇高，旅途却往往得不到感激。所有
选择术士之道的门徒都深知并接纳这一点……然而，当命运决意插手，要求你踏出自己的
舒适区时，又会发生什么呢？
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失落与沉沦



特刚泽高原。

传闻说，
术士们曾不顾法师刺客的威胁在此聚集。

也许……他们现在依然如此？ 

早已废弃。
半塌半毁，一片残破……

古老的维兹杰雷分崩离析，只因一个抉择：
是束缚恶魔、驱使其力，还是转而专注于…

…那些“次等”的魔法

这是一个复杂的抉择。毕竟，
获取足以撼动现实的力量，

代价就是沦为……
像我这样的……流亡者。

搜寻的前三个钟头一
无所获。只换来一身酸痛、满肺尘埃，

还有几只虫子钻进了我的衣服和头发里。

……但那条龙是古代维兹杰雷的标志。
也许里面还藏着什么有价值的东西。



不⸺！

求求你！

到了第四个钟头，
一切总算没白费。 

用墨水、骨灰和甲虫碎壳混合写成，老一套了。
唔，虽说年代久远，这羊皮纸却意外地柔软。

还带着一丝虹彩。压制的……皮？

闻起来有股鱼鳞味。

书页在低语。至少，
我的耳朵是这么告诉我的。

有时，它们甚至会尖叫。 不。
尖叫的不是书页。 

啊！
不！

啊啊啊！

不⸺！不⸺！

求求你！求求你！
啊啊啊！

嗅嗅 嗅嗅 



这种场面，我都不知道见过多少次了。

若我早来三十秒，
恐怕场面会更棘手。 

若我晚来五秒，
就什么都不用做了。 

但这迫使我……
再次触碰地狱。 

我的呼吸瞬间凝滞，
怒火在胸中积聚，汗水淌下，

心脏狂跳……

它来了！



现在，
轮到你们这些拉库尼尖叫了。

保护这女孩最快的办法，
就是用靴子把她按在地上。

趴下别动，
孩子。

地狱⸺它的造物与烈焰⸺
强大、狂暴，充满了盛怒。 

我必须使其屈从于我的意志，
坚定如这片夯实的土地，

决绝如这屹立不倒的维兹杰雷建筑，
永恒不灭。



拉库尼死得很快。
地狱从没有耐心。 

现在，到了最难的部分⸺ 跟一个孩子打交道。

呃。抱歉，
刚才踩……

到你了。

没关系。



那……
祝你好运，

孩子。 

嗯？

万一再有怪物来怎么办？

嗯。

你说得对。 

如果再有怪物出现，
你就会跟你那些同伴一

样，被撕成碎片。 

我需要你带我回家。 



我的理智在强烈反对，
但我发现自己还是在护送这女孩前往最近的村庄…

但我只送到村庄外围。 

在路上，
我发现小孩子总有……

问不完的问题。

那个。我很好奇。

你从哪儿来？

你是做什么的？

你要去哪儿？

那是什么书？

你养狗吗？ 

如果你养了狗，
我能摸摸它吗？

你有家吗？
你家好吗？

没有狗。

没有家。

那些帮你的东西是什么？
是你的宠物吗？
它们有名字吗？ 

你的衣服为什么是这种味道？ 

我能骑在你肩膀上吗？

真是吵得人头大，但也挺有意思。
我当然能理解这种对知识的渴求。

你平时都这么吵吗？

你们村里人不会欢迎我。 



到了村口，
她安静了下来。村门是开着，
但那几个男人警惕地瞪着我，

没有让路。

感谢您特地送克雷维回村，
但是……

……其他人呢？

没有。抱歉，我没能，
呃，救下其他人。 

哦。
所有人都……？唉，

你已经尽力了，我想，
我们很感激⸺

这位先生会放火，
还有，那些东西！那些东西！
他让它们听话，它们就听了！

你说什么呢，孩子？

我当时是一个人。
孩子在受惊过度时总会看到怪东西。

是她吓坏了。

唔。这倒是实话。听着，
呃，先生？你饿不饿？我想

我们能⸺

有吃的当然好。但我不能接受……
因为我该走了。 

克雷维！

啊！
娜瓦瑞！

总是“该走了”。  



那……本书？
滚开！ 

你快离开这儿！
你快滚！

那家伙是通了恶魔的！ 

他自己就是个恶魔！

他会给村子带来毁灭的！ 

他为了他那些污秽的主子，背叛了人性！

嗯⸺？ 别说话。
那是个邪恶的家伙。 

我没法怪他们分不清
“控制恶魔”和

“侍奉恶魔”的区别。 

这是我最难把握的界限。
日复一日。时时刻刻。就比如现在，

我正感受着这股挣扎。

滚出去！ 

诅咒你！诅咒你！诅咒你！ 诅咒你！诅咒你！诅咒你！

诅咒你！诅咒你！诅咒你！ 诅咒你！诅咒你！诅咒你！ 诅咒你！诅咒你！诅咒你！

诅咒你！诅咒你！诅咒你！

一身血腥味！ 



如果这些人能相信我的所作所为，
或至少在他们需要我帮助时，能表露出一

丝一毫的感激……那该多好。 

我不知道自己跑到这来究竟想寻找什么。
同伴吗？也许吧。

到头来，
我只是白白走了这该死的一趟。

至少我还有我的书。
即使……

……再没有其他东西。

可是……

我们走，
克雷维。 ……谢谢。


